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V PRIEDAS 

Stojimo akto 24 straipsnyje nurodytas sąrašas: Čekija 

 

1. LAISVAS ASMENŲ JUDĖJIMAS 

 

Europos bendrijos steigimo sutartis; 

 

31968 L 0360: 1968 m. spalio 15 d. Tarybos direktyva 68/360/EEB dėl valstybių narių darbuotojų 

bei jų šeimų judėjimo ir teisės apsigyventi Bendrijoje apribojimų panaikinimo (OL L 257, 

1968 10 19, p. 13) su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 11994 N: Aktu dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Austrijos Respublikos, 

Suomijos Respublikos ir Švedijos Karalystės stojimas (OL C 241, 1994 8 29, p. 21); 

 

31968 R 1612: 1968 m. spalio 15 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 1612/68 dėl laisvo darbuotojų 

judėjimo Bendrijoje (OL L 257, 1968 10 19, p. 2) su paskutiniais pakeitimais, padarytais:  

 

– 31992 R 2434: 1992 7 27 Tarybos reglamentu (EB) Nr. 2434/92 (OL L 245, 1992 8 26, p. 1); 
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31996 L 0071: 1996 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 96/71/EB dėl 

darbuotojų komandiravimo paslaugų teikimo sistemoje (OL L 18, 1997 1 21, p. 1). 

 

1. EB sutarties 39 straipsnis ir 49 straipsnio pirmoji dalis visiškai taikoma laisvam darbuotojų 

judėjimui ir laisvei teikti paslaugas, apimančiai laikiną darbuotojų judėjimą, apibrėžtą Direktyvos 

96/71/EB 1 straipsnyje, tarp Čekijos ir Belgijos, Danijos, Vokietijos, Estijos, Graikijos, Ispanijos, 

Prancūzijos, Airijos, Italijos, Latvijos, Lietuvos, Liuksemburgo, Vengrijos, Nyderlandų, Austrijos, 

Lenkijos, Portugalijos, Slovėnijos, Slovakijos, Suomijos, Švedijos ir Jungtinės Karalystės tik 

laikantis 2–14 dalyse išdėstytų pereinamojo laikotarpio nuostatų. 

 

2. Nukrypstant nuo Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsnių ir iki dvejų metų laikotarpio 

nuo įstojimo dienos pabaigos, esamos valstybės narės taikys nacionalines priemones arba priemones 

pagal dvišalius susitarimus, reglamentuojančias Čekijos piliečių patekimą į jų darbo rinkas. Esamos 

valstybės narės gali toliau taikyti tokias priemones iki penkerių metų nuo įstojimo dienos pabaigos. 

 

Čekijos piliečiai, įstojimo dieną teisėtai dirbantys esamoje valstybėje narėje ir teisėtai priimti į tos 

valstybės narės darbo rinką nenutrūkstamam 12 mėnesių ar ilgesniam laikotarpiui, galės patekti į tos 

valstybės narės darbo rinką, tačiau ne į kitos valstybės narės, taikančios nacionalines priemones, 

darbo rinką.  
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Čekijos piliečiai, po įstojimo priimti į esamos valstybės narės darbo rinką nenutrūkstamam 

12 mėnesių ar ilgesniam laikotarpiui, taip pat naudojasi tomis pačiomis teisėmis.  

 

Čekijos piliečiai, paminėti pirmiau pateiktose antrojoje ir trečiojoje pastraipose, netenka tose 

pastraipose nurodytų teisių, jei jie savanoriškai palieka aptariamos valstybės narės darbo rinką. 

 

Čekijos piliečiai, teisėtai dirbantys esamojoje valstybėje narėje įstojimo dieną ar laikotarpiu, kai 

taikomos nacionalinės priemonės, priimti į tos valstybės narės darbo rinką trumpesniam kaip 

12 mėnesių laikotarpiui, šių teisių neturi. 

 

3. Iki dvejų metų laikotarpio nuo įstojimo dienos pabaigos Taryba, remdamasi Komisijos 

ataskaita, peržiūri pereinamojo laikotarpio nuostatų, išdėstytų 2 dalyje, veikimą.  

 

Užbaigus šią peržiūrą ir ne vėliau kaip dvejų metų laikotarpio nuo įstojimo dienos pabaigoje, 

esamos valstybės narės praneša Komisijai, ar jos toliau taikys nacionalines priemones arba 

priemones pagal dvišalius susitarimus, ar nuo šiol jos taikys Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 

straipsnius. Nepranešus, taikomi Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsniai. 
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4. Čekijos prašymu gali būti atlikta viena papildoma peržiūra. 3 dalyje nurodyta procedūra 

taikoma ir baigiama per šešis mėnesius nuo Čekijos prašymo gavimo dienos. 

 

5. Valstybė narė, toliau taikanti nacionalines priemones ar priemones pagal dvišalius 

susitarimus, penkerių metų laikotarpio, nurodyto 2 dalyje, pabaigoje esant dideliems jos darbo 

rinkos trikdymams ar kilus tokiai grėsmei, pranešusi Komisijai, gali toliau taikyti šias priemones iki 

septintųjų metų nuo įstojimo dienos pabaigos. Nepranešus, taikomi Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 

1–6 straipsniai. 

 

6.  Per septynerių metų laikotarpį nuo įstojimo dienos tos valstybės narės, kuriose pagal 3, 4 ar 

5 dalį Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsniai taikomi Čekijos piliečiams ir kurios tuo 

laikotarpiu Čekijos piliečiams išduoda leidimus dirbti stebėsenos tikslais, tai darys automatiškai. 

 

7. Tos valstybės narės, kuriose pagal 3, 4 ar 5 dalį Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 

straipsniai taikomi Čekijos piliečiams, gali naudotis procedūromis, išdėstytomis toliau pateiktose 

pastraipose iki septynerių metų laikotarpio nuo įstojimo dienos pabaigos. 
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Jei pirmojoje pastraipoje nurodyta valstybė narė patiria arba numato savo darbo rinkos trikdymus ir 

jei dėl to gali pablogėti konkrečiame regione ar konkrečia veikla užsiimančių darbuotojų gyvenimo 

ir užimtumo lygis, valstybė narė apie tokią padėtį pateikia išsamią informaciją Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms. Remdamasi šia informacija, valstybė narė gali paprašyti Komisijos nurodyti, 

kad Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsnių taikymas būtų visiškai ar iš dalies sustabdytas 

padėčiai tokiame regione arba tokios veiklos srityje normalizuoti. Komisija priima sprendimą dėl 

sustabdymo ir jo trukmės bei masto ne vėliau kaip per dvi savaites nuo tokio prašymo gavimo ir 

savo sprendimą praneša Tarybai. Kiekviena valstybė narė per dvi savaites nuo Komisijos sprendimo 

priėmimo dienos gali paprašyti Tarybą panaikinti ar pakeisti sprendimą. Taryba, gavusi tokį 

prašymą, per dvi savaites priima sprendimą kvalifikuota balsų dauguma. 

 

Valstybė narė, nurodyta pateiktoje pirmojoje pastraipoje, skubiais ir išimtinais atvejais gali 

sustabdyti Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsnių taikymą ir po to pateikti pagrįstą 

pranešimą Komisijai. 
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8. Kol Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsnių taikymas yra sustabdytas, remiantis pirmiau 

pateiktomis 2–5 ir 7 dalimis, reglamento 11 straipsnis Čekijoje taikomas esamų valstybių narių 

piliečiams ir esamose valstybėse narėse – Čekijos piliečiams, atsižvelgiant į šias sąlygas: 

 

– darbuotojo šeimos nariai, nurodyti reglamento 10 straipsnio 1 dalies a punkte, įstojimo dieną 

teisėtai gyvenantys kartu su darbuotoju valstybės narės teritorijoje, nuo įstojimo dienos turi 

galimybę iškart patekti į tos valstybės narės darbo rinką. Tai netaikoma darbuotojo, teisėtai 

priimto į tos valstybės narės darbo rinką trumpesniam kaip 12 mėnesių laikotarpiui, šeimos 

nariams; 

 

– darbuotojo šeimos nariai, nurodyti reglamento 10 straipsnio 1 dalies a punkte, teisėtai 

gyvenantys kartu su darbuotoju valstybės narės teritorijoje nuo vėlesnės nei įstojimo dienos, 

tačiau pereinamojo laikotarpio nuostatų, išdėstytų pirmiau, taikymo metu, turi teisę patekti į 

atitinkamos valstybės narės darbo rinką, kai pragyvena atitinkamoje valstybėje narėje bent 

aštuoniolika mėnesių ar trečiaisiais metais nuo įstojimo dienos, atsižvelgiant į tai, kuri data 

yra ankstesnė. 

 

Šios nuostatos nepažeidžia palankesnių priemonių, tiek nacionalinių, tiek priimtų pagal dvišalius 

susitarimus.  
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9. Tiek, kiek tam tikros Direktyvos 68/360/EEB nuostatos negali būti atsietos nuo Reglamento 

(EEB) Nr. 1612/68 nuostatų, kurių taikymas atidėtas pagal 2–5 ir 7 bei 8 dalis, Čekija ir esamos 

valstybės narės nuo šių nuostatų gali nukrypti tiek, kiek būtina 2–5 ir 7 bei 8 dalių taikymui. 

 

10. Kai esamos valstybės narės taiko nacionalines priemones ar priemones pagal dvišalius 

susitarimus remdamosi pirmiau išdėstytomis nuostatomis, Čekija valstybių narių ar minėtų 

valstybių piliečių atžvilgiu gali toliau palikti galioti atitinkamas priemones. 

 

11. Jei kuri nors esama valstybė narė sustabdo Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsnių 

taikymą, Čekija gali naudotis procedūromis, išdėstytomis 7 dalyje, Estijos, Latvijos, Lietuvos, 

Vengrijos, Lenkijos, Slovėnijos ar Slovakijos atžvilgiu. Per bet kokį tokį laikotarpį leidimai dirbti, 

Čekijos išduoti Estijos, Latvijos, Lietuvos, Vengrijos, Lenkijos, Slovėnijos ar Slovakijos piliečiams 

stebėsenos tikslais išduodami automatiškai. 
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12. Kiekviena esama valstybė narė, taikanti nacionalines priemones pagal 2–5 dalis ir 7–9 dalis, 

nacionalinėje teisėje gali numatyti didesnę judėjimo laisvę nei ta, kuri yra įstojimo dieną, įskaitant 

visiškai laisvą patekimą į darbo rinką. Trečiaisiais metais  nuo įstojimo dienos kiekviena esama 

valstybė narė, taikanti nacionalines priemones, vietoj to gali bet kuriuo metu nuspręsti pradėti 

taikyti Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 1–6 straipsnius. Komisijai pranešama  apie bet kokį tokį 

sprendimą. 

 

13. Vokietija ir Austrija, siekdamos spręsti didelius savo darbo rinkos konkrečiuose jautriuose 

paslaugų sektoriuose trikdymus ar kilus jų grėsmei dėl transnacionalinių paslaugų teikimo, 

apibrėžto Direktyvos 96/71/EB 1 straipsnyje, tam tikruose regionuose, kol jos, remdamosi pirmiau  

išdėstytomis pereinamojo laikotarpio nuostatomis, taiko nacionalines priemones ar priemones pagal 

dvišalius susitarimus dėl Čekijos darbuotojų laisvo judėjimo, pranešusios Komisijai, gali nukrypti 

nuo EB sutarties 49 straipsnio pirmosios dalies siekdamos apriboti laikiną darbuotojų, kurių teisei 

dirbti Vokietijoje ir Austrijoje taikomos nacionalinės priemonės, judėjimą bendrovių, įsteigtų 

Čekijoje, teikiamų paslaugų kontekste. 
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Paslaugų sektorių, kuriems gali būti taikoma ši leidžianti nukypti nuostata, sąrašas: 

 

– Vokietijoje: 

 

Sektorius NACE
(*)

 kodas, jei nenurodyta kitaip 

Statyba, įskaitant susijusias šakas 45.1–4; 

Veikla, išvardyta Direktyvos 96/71/EB 

priede 

Pramoninis valymas 74.70 Pramoninis valymas 

Kitos paslaugos 74.87 Tik interjero dekoratorių  veikla 
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– Austrijoje: 

 

Sektorius NACE
(*)

 kodas, jei nenurodyta kitaip 

Sodininkystės paslaugų veikla 01.41  

Akmens pjaustymas, tašymas ir 

apdailinimas 

26.7 

Statybinių metalo konstrukcijų ir jų dalių 

gamyba 

28.11  

Statyba, įskaitant susijusias šakas 45.1–4; 

Veikla, išvardyta Direktyvos 96/71/EB 

priede 

Apsaugos veikla 74.60  

Pramoninis valymas 74.70  

Slauga namuose 85.14 

Socialinis darbas ir veikla, nesusijusi su 

apgyvendinimu  

85.32  

 

(*)  
NACE: žr. 31990 R 3037: 1990 m. spalio 9 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3037/90 

dėl statistinio Europos bendrijos ekonominės veiklos rūšių klasifikatoriaus (OL L 293, 

1990 10 24, p. 1) su paskutiniais pakeitimais, padarytais 32002 R 0029: 2001 12 19 

Komisijos reglamentu (EB) Nr. 29/2002 (OL L 6, 2002 1 10, p. 3). 
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Tiek, kiek Vokietija ar Austrija nukrypsta nuo EB sutarties 49 straipsnio pirmosios dalies taikymo 

pagal pirmesnes pastraipas, Čekija, pranešusi Komisijai, gali imtis lygiaverčių priemonių. 

 

Dėl šios dalies taikymo poveikio laikino darbuotojų judėjimo transnacionalinių paslaugų teikimo 

tarp Vokietijos ar Austrijos ir Čekijos kontekste sąlygos netampa labiau ribojančiomis nei tos, 

kurios yra Stojimo sutarties pasirašymo dieną. 

 

14. Dėl 2–5 ir 7–12 dalių taikymo poveikio Čekijos piliečių patekimo į esamų valstybių narių 

darbo rinkas sąlygos netampa labiau ribojančiomis nei tos, kurios yra Stojimo sutarties pasirašymo 

dieną.  

 

Nepaisant 1–13 dalyse išdėstytų nuostatų taikymo, esamos valstybės narės bet kuriuo laikotarpiu, 

kai taikomos nacionalinės priemonės ar priemonės pagal dvišalius susitarimus, teikia pirmenybę 

darbuotojams, kurie nėra valstybių narių piliečiai, darbuotojų, kurie yra trečiųjų šalių piliečiai, 

patekimo į jų darbo rinką atžvilgiu. 
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Čekijos darbuotojams migrantams ir jų šeimoms, teisėtai gyvenantiems ir dirbantiems kitoje 

valstybėje narėje, ar kitų valstybių narių darbuotojams migrantams ir jų šeimoms, teisėtai 

gyvenantiems ir dirbantiems Čekijoje, netaikomas labiau ribojantis režimas nei darbuotojams ir jų 

šeimoms iš trečiųjų šalių, gyvenantiems ir dirbantiems toje valstybėje narėje ar atitinkamai 

Čekijoje. Be to, taikant Bendrijos pirmenybės principą, trečiųjų šalių darbuotojams migrantams, 

gyvenantiems ir dirbantiems Čekijoje, netaikomas palankesnis režimas nei Čekijos piliečiams. 

 

2. LAISVAS KAPITALO JUDĖJIMAS 

 

Europos Sąjungos sutartis; 

 

Europos Bendrijos steigimo sutartis. 

 

1. Nepaisant įsipareigojimų pagal Sutartis, kuriomis grindžiama Europos Sąjunga, penkerius metus 

nuo įstojimo dienos Čekija gali toliau taikyti Užsienio valiutos akte Nr.219/1995 Sb. su pakeitimais 

nustatytas taisykles, reglamentuojančias valstybių narių piliečių, kurie nėra Čekijos rezidentai, ir 

bendrovių, įkurtų pagal kitos valstybės narės įstatymus, kurios nėra įsteigtos ir neturi filialo ar 

atstovybės Čekijos teritorijoje, nepagrindinių būstų įsigijimą. 
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2. Nepaisant įsipareigojimų pagal Sutartis, kuriomis grindžiama Europos Sąjunga, septynerius 

metus nuo įstojimo dienos Čekija gali toliau taikyti Užsienio valiutos akte Nr. 219/1995 Sb. su 

pakeitimais, Akte Nr. 229/1991 Sb. dėl nuosavybės santykių, susijusių su žemės ir kita žemės ūkio 

nuosavybe, ir Akte Nr. 95/1999 Sb. dėl sąlygų, susijusių su valstybei nuosavybės teise 

priklausančios žemės ūkio paskirties žemės ir miškų perdavimu kitų subjektų nuosavybėn, 

nustatytas taisykles, reglamentuojančias valstybių narių piliečių ir bendrovių, įkurtų pagal kitos 

valstybės narės įstatymus, kurios nėra įsteigtos ir neįregistruotos Čekijoje, žemės ūkio paskirties 

žemės ir miškų įsigijimą. Valstybės narės piliečiui įsigyjant žemės ūkio paskirties žemę ir miškus 

bet kuriuo atveju negali būti taikomos mažiau palankios sąlygos nei tos, kurios buvo taikomos 

Stojimo sutarties pasirašymo dieną, arba griežtesnės sąlygos nei trečiosios šalies nacionaliniam 

subjektui. 

 

Savarankiškai dirbantiems ūkininkams, kurie yra kitos valstybės narės piliečiai, norintiems įsisteigti 

ir apsigyventi Čekijoje, netaikomos pirmesnės pastraipos nuostatos ar kitokia tvarka nei ta, kuri 

taikoma Čekijos piliečiams. 

 

Bendra šių  pereinamojo laikotarpio priemonių  peržiūra atliekama trečiaisiais metais nuo įstojimo 

dienos. Šiuo tikslu Komisija pateikia pranešimą Tarybai. Komisijos pasiūlymu Taryba gali 

vieningai nuspręsti sutrumpinti ar nutraukti pirmojoje pastraipoje nurodytą pereinamąjį laikotarpį. 
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Jei yra pakankamai pagrindo manyti, kad pasibaigus pereinamajam laikotarpiui atsiras didelių 

trikdymų ar kils didelių trikdymų grėsmė Čekijos žemės ūkio paskirties žemės rinkai, Čekijos 

prašymu Komisija sprendžia dėl pereinamojo laikotarpio pratęsimo ne ilgiau kaip trejiems metams. 

 

3. ŽEMĖS ŪKIS 

 

A. VETERINARIJOS TEISĖS AKTAI 

 

1. 31964 L 0433: 1964 m. birželio 26 d. Tarybos direktyva 64/433/EEB dėl sveikatos 

reikalavimų šviežios mėsos gamybai ir prekybai (OL P 121, 1964 7 29, p. 2012, vėliau iš dalies 

pakeista ir konsoliduota OL L 268, 1991 6 29, p. 71) su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 31995 L 0023: 1995 6 22 Tarybos direktyva 95/23/EB (OL L 243, 1995 10 11, p. 7); 

 

31971 L 0118: 1971 m. vasario 15 d. Tarybos direktyva 71/118/EEB dėl sveikatos problemų, 

turinčių įtakos šviežios paukštienos gamybai ir pateikimui į rinką (OL L 55, 1971 3 8, p. 23, vėliau 

iš dalies pakeista ir atnaujinta OL L 62, 1993 3 15, p. 6), su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2550 

 

 

– 31997 L 0079: 1997 12 18 Tarybos direktyva 97/79/EB (OL L 24, 1998 1 30, p. 31); 

 

31977 L 0099: 1976 m. gruodžio 21 d. Tarybos direktyva 77/99/EEB dėl sveikatos problemų, 

turinčių įtakos mėsos produktų ir tam tikrų kitų gyvūninės kilmės produktų gamybai ir prekybai 

(OL L 26, 1977 1 31, p. 85, vėliau iš dalies pakeista ir atnaujinta OL L 57, 1992 3 2, p. 4), su 

paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 31997 L 0076: 1997 12 16 Tarybos direktyva 97/76/EB (OL L 10, 1998 1 16, p. 25); 

 

31989 L 0437: 1989 m. birželio 20 d. Tarybos direktyva 89/437/EEB dėl higienos ir sveikatos 

problemų, turinčių įtakos kiaušinių produktų gamybai ir pateikimui į rinką (OL L 212, 1989 7 22, 

p. 87), su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 31996 L 0023: 1996 4 29 Tarybos direktyva 96/23/EB (OL L 125, 1996 5 23, p. 10); 

 

31992 L 0046: 1992 m. birželio 16 d. Tarybos direktyva 92/46/EEB, nustatanti žalio pieno, 

termiškai apdoroto pieno ir pieno pagrindo produktų gamybos bei pateikimo į rinką sanitarijos 

taisykles (OL L 268, 1992 9 14, p. 1), su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 31996 L 0023: 1996 4 29 Tarybos direktyva 96/23/EB (OL L 125, 1996 5 23, p. 10). 
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a) Direktyvos 64/433/EEB I ir II prieduose, Direktyvos 71/118/EEB I ir II prieduose, Direktyvos 

77/99/EEB A ir B prieduose, Direktyvos 89/437/EEB priede ir Direktyvos 92/46/EEB B priede 

išdėstyti struktūriniai reikalavimai šio priedo A priedėlyje išvardytoms įmonėms Čekijoje 

netaikomi iki 2006 m. gruodžio 31 d. laikantis toliau išdėstytų sąlygų.  

 

b) Kol a punkte nurodytoms įmonėms taikomos to punkto nuostatos, produktai, kurių kilmės vieta 

yra tos įmonės, gali būti pateikiami tik į vidaus rinką arba naudojami tolesniam perdirbimui 

vidaus įmonėse, kurioms taip pat taikomos a punkto nuostatos, neatsižvelgiant į pateikimo į 

rinką dieną. Šie produktai turi būti paženklinti specialiu sveikumo ženklu. 

 

Pirmesnė pastraipa taip pat taikoma visiems produktams, kurių kilmės vieta yra integruotos 

mėsos įmonės, jei įmonės daliai taikomos a punkto nuostatos.  

 

c) Čekija užtikrina, kad bus palaipsniui pradėta laikytis a punkte minėtų struktūrinių reikalavimų 

vadovaujantis šio priedo A priedėlyje nurodytais terminais esamiems trūkumams ištaisyti. 

Čekija užtikrina, kad tik tos įmonės, kurios visiškai atitinka šiuos reikalavimus iki 2006 m. 

gruodžio 31 d., galės toliau veikti. Čekija teikia Komisijai  kiekvienoje iš A priedėlyje išvardytų 

įmonių pasiektos pažangos metines ataskaitas, įskaitant sąrašą tų įmonių, kurios atitinkamais 

metais ištaisė esamus trūkumus.  
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d) Komisija gali atnaujinti a punkte minėtą A priedėlį prieš įstojant ir iki 2006 m. gruodžio 31 d. ir 

įtraukti ribotą skaičių naujų atskirų įmonių arba išbraukti esamas atsižvelgiant į pažangą, 

pasiektą taisant esamus trūkumus, bei stebėsenos proceso rezultatus.  

 

 Kad būtų užtikrintas sklandus pirmiau minėto pereinamojo laikotarpio režimo veikimas, 

vadovaujantis Direktyvos 64/433/EEB 16 straipsniu, Direktyvos 71/118/EEB 21 straipsniu, 

Direktyvos 77/99/EEB 20 straipsniu, Direktyvos 89/437/EEB 14 straipsniu ir 

Direktyvos 92/46/EEB 31 straipsniu patvirtinamos išsamios įgyvendinimo taisyklės. 

 

2. 31999 L 0074: 1999 m. liepos 19 d. Tarybos direktyva 1999/74/EB, nustatanti būtiniausius 

dedeklių vištų apsaugos standartus (OL L 203, 1999 8 3, p. 53). 

 

B priedėlyje išvardytos įmonės Čekijoje iki 2009 m. gruodžio 31 d. gali naudoti narvus, 

neatitinkančius Direktyvos 1999/74/EB 5 straipsnio 1 dalies 4 punkte nustatytų minimalių aukščio 

reikalavimų, jei tie narvai nėra senesni nei 16 metų, ir bent 65 procentų bendro narvo ploto aukštis 

yra ne mažesnis kaip 36 cm, o visų kitų narvo taškų – ne mažesnis kaip 33 cm. 
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B. FITOSANITARIJOS TEISĖS AKTAI 

 

31982 L 0471: 1982 m. birželio 30 d. Tarybos direktyva 82/471/EEB dėl tam tikrų produktų, 

naudojamų gyvūnams šerti (OL L 213, 1982 7 21, p. 8), su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 31999 L 0020: 1999 3 22 Tarybos direktyva 1999/20/EB (OL L 80, 1999 3 25, p. 20). 

 

Nepaisant Direktyvos 82/471/EEB 3 straipsnio 1 dalies, Čekija gali leisti prekiauti jos teritorijoje 

pašarais, kurių pagrindą sudaro mielių rūšis Candida utilis, auginama ant augalinės ląstelienos, tol, 

kol priimamas sprendimas pagal Direktyvos 6 straipsnį, arba dvejus metus nuo įstojimo dienos, 

atsižvelgiant į tai, kuri data yra ankstesnė, jei Čekija pateikia Komisijai 7 straipsnyje minimą 

dokumentų rinkinį ne vėliau kaip 2003 m. gruodžio 31 d. 

 

4. TRANSPORTO POLITIKA 

 

31993 R 3118: 1993 m. spalio 25 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3118/93, nustatantis sąlygas, 

kuriomis nerezidentai vežėjai gali teikti krovinių vežimo nacionaliniais keliais paslaugas valstybėje 

narėje (OL L 279, 1993 11 12, p. 1), su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 32002 R 0484: 2002 3 1 Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 484/2002 (OL L 

76, 2002 3 19, p.1). 
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a) Nukrypstant nuo Reglamento (EEB) Nr. 3118/93 1 straipsnio ir iki antrųjų metų nuo įstojimo 

dienos pabaigos, Čekijoje įsisteigę vežėjai nedalyvauja teikiant krovinių vežimo nacionaliniais 

keliais paslaugas kitose valstybėse narėse, o kitose valstybėse narėse įsisteigę vežėjai 

nedalyvauja teikiant  krovinių vežimo nacionaliniais keliais paslaugas Čekijoje.   

 

b) Iki antrųjų metų nuo įstojimo dienos pabaigos valstybės narės praneša Komisijai, ar jos pratęs šį 

laikotarpį ne ilgiau kaip dvejiems metams, ar nuo šiol jos visiškai taikys šio reglamento 

1 straipsnį. Nepranešus, yra taikomas reglamento 1 straipsnis. Tik tie vežėjai, kurie yra įsisteigę 

tose valstybėse narėse, kuriose taikomas reglamento 1 straipsnis, gali teikti krovinių vežimo 

nacionaliniais keliais paslaugas tose valstybėse narėse, kuriose 1 straipsnis taip pat yra 

taikomas. 

 

c) Iki ketvirtųjų metų nuo įstojimo dienos pabaigos, esant dideliems trikdymams ar kilus jų 

grėsmei krovinių vežimo nacionaliniais keliais rinkoje, valstybės narės, kuriose reglamento 

1 straipsnis netaikomas, remdamosi pirmiau pateikta b dalimi, praneša Komisijai, ar jos pratęs šį 

laikotarpį ne ilgiau kaip vieneriems metams, ar nuo šiol jos  visiškai taikys šio reglamento 

1 straipsnį. Nepranešus, yra taikomas reglamento 1 straipsnis. Tik tie vežėjai, kurie yra įsisteigę 

tose valstybėse narėse, kuriose taikomas reglamento 1 straipsnis, gali teikti krovinių vežimo 

nacionaliniais keliais paslaugas tose valstybėse narėse, kuriose 1 straipsnis taip pat yra 

taikomas. 
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d) Kol reglamento 1 straipsnis visiškai netaikomas visose valstybėse narėse, tos valstybės narės, 

kuriose taikomas reglamento 1 straipsnis, remdamosi pirmiau nurodytomis b ar c dalimi, gali 

naudotis toliau išdėstyta procedūra.  

 

Jei pirmesnėje pastraipoje minėtos valstybės narės nacionalinėje rinkoje ar jos dalyse atsiranda 

didelių trikdymų dėl kabotažo ar dėl kabotažo ji yra apsunkinama, pavyzdžiui, dėl per didelės 

pasiūlos palyginti su paklausa ar dėl grėsmės didelės dalies įmonių, vežančių krovinius, 

finansiniam stabilumui ar išlikimui, ta valstybė narė apie tai praneša Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms ir pateikia joms visą susijusią informaciją. Remdamasi šia informacija, 

valstybė narė gali paprašyti Komisiją visiškai ar iš dalies sustabdyti reglamento 1 straipsnio 

taikymą, kad būtų atkurta normali padėtis.  

 

Komisija, remdamasi atitinkamos valstybės narės pateikta informacija, išanalizuoja padėtį ir per 

vieną mėnesį nuo prašymo gavimo dienos nusprendžia, ar reikia imtis apsaugos priemonių. 

Taikoma 7 straipsnio 3 dalies antrojoje, trečiojoje ir ketvirtojoje pastraipose bei 4, 5 ir 6 dalyse 

nustatyta procedūra.  

 

Skubiais ir išimtiniais atvejais pirmojoje pastraipoje nurodyta valstybė gali sustabdyti 

reglamento 1 straipsnio taikymą ir iškart po to pateikti pagrįstą pranešimą Komisijai. 
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e) Kol reglamento 1 straipsnis netaikomas, valstybės narės, remdamosi pirmiau išdėstytomis a–c 

dalimis, gali reguliuoti galimybę teikti krovinių vežimo nacionaliniais keliais paslaugas, 

palaipsniui keisdamosi kabotažo leidimais dvišalių susitarimų pagrindu. Tai gali apimti visiško 

liberalizavimo galimybę.  

 

f) a–d dalių taikymas neturi lemti didesnio galimybių teikti krovinių vežimo nacionaliniais keliais 

paslaugas suvaržymo palyginti su tomis, kurios buvo Stojimo sutarties pasirašymo dieną. 

 

5. MOKESČIAI 

 

1. 31977 L 0388: 1977 m. gegužės 17 d. Šeštoji Tarybos direktyva 77/388/EEB dėl valstybių 

narių įstatymų, susijusių su apyvartos mokesčiais, suderinimo – bendra pridėtinės vertės mokesčio 

sistema: vienodas apskaičiavimo pagrindas (OL L 145, 1977 6 13, p. 1) su paskutiniais pakeitimais, 

padarytais:  

 

– 32002 L 0038: 2002 5 7 Tarybos direktyva 2002/38/EB (OL L 128, 2002 5 15, p. 41).  
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a) Nukrypdama nuo Direktyvos 77/388/EEB 12 straipsnio 3 dalies a punkto, Čekija iki 2007 m. 

gruodžio 31 d. gali toliau taikyti sumažintą, ne mažesnį nei 5 %, pridėtinės vertės mokesčio 

tarifą a) šilumos energijos, naudojamos namų ūkių ir smulkių verslininkų, kurie nėra 

registruoti PVM mokėtojais, tiekimui šildymui ir karšto vandens gamybai, išskyrus žaliavos, 

naudojamos šilumos energijos gaminimui, tiekimui ir b) gyvenamųjų namų statybos darbų, 

kurie vykdomi ne kaip socialinės politikos dalis, atlikimui, išskyrus statybinių medžiagų 

tiekimą.  

 

b) Taikydama Direktyvos 77/388/EEB 28 straipsnio 3 dalies b punktą, Čekija gali toliau 

neapmokestinti pridėtinės vertės mokesčiu tarptautinio keleivių vežimo, nurodyto direktyvos 

F priedo 17 punkte, kol bus įvykdytos direktyvos 28 straipsnio 4 dalyje išdėstytos sąlygos 

arba kol toks pat neapmokestinimas bus taikomas bet kurioje iš esamų valstybių narių, 

atsižvelgiant į tai, kuris atvejis yra ankstesnis. 

 

2. 31992 L 0079: 1992 m. spalio 19 d. Tarybos direktyva 92/79/EEB dėl mokesčių, taikomų 

cigaretėms, suderinimo (OL L 316, 1992 10 31, p. 8) su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 32002 L 0010: 2002 2 12 Tarybos direktyva 2002/10/EB (OL L 46, 2002 2 16, p. 26).
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Nukrypdama nuo Direktyvos 92/79/EEB 2 straipsnio 1 dalies, Čekija gali atidėti bendrojo 

minimalaus akcizo, sudarančio 57% didžiausią paklausą turinčios kainų grupės cigarečių 

mažmeninės pardavimo kainos (įskaitant visus mokesčius) ir ne mažesnio kaip 60 eurų už 1000 

cigarečių, taikymą iki 2006 m. gruodžio 31 d., jei šiuo laikotarpiu Čekija palaipsniui pritaikys savo 

akcizo tarifus prie bendrojo minimalaus akcizo, nustatyto direktyvoje. Čekija taip pat gali atidėti 

bendrojo minimalaus akcizo, lygaus 64 eurų, taikymą didžiausią paklausą turinčių kainų grupės 

cigarečių mažmeninei pardavimo kainai (įskaitant visus mokesčius) iki 2007 m. gruodžio 31 d., jei 

šiuo laikotarpiu Čekija palaipsniui pritaikys savo akcizo tarifus prie bendrojo minimalaus akcizo, 

nustatyto direktyvoje. 

 

Nepažeisdamos Tarybos direktyvos 92/12/EEB
1
 dėl bendrųjų procedūrų, susijusių su akcizais 

apmokestinamais produktais, ir dėl tokių produktų laikymo, judėjimo ir kontrolės 8 straipsnio ir 

pranešusios Komisijai, valstybės narės, kol yra taikoma kuri nors iš pirmiau nurodytų leidžiančių 

nukrypti nuostatų, gali toliau taikyti tuos pačius kiekybinius apribojimus cigaretėms, kurios gali būti 

įvežtos į jų teritorijas iš Čekijos nemokant akcizų, kurie yra taikomi importui iš trečiųjų šalių. 

Pasinaudodamos šia galimybe, valstybės narės gali atlikti būtinus patikrinimus, jei šie patikrinimai 

nekenkia tinkamam vidaus rinkos veikimui. 

                                                 
1
  OL L 76, 1992 3 23, p. 1, su paskutiniais pakeitimais, padarytais Direktyva 2000/47/EB 

(OL L 193, 2000 7 29, p. 73). 
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3. 31992 L 0080: 1992 m. spalio 19 d. Tarybos direktyva 92/80/EB dėl mokesčių, taikomų 

apdorotam tabakui, išskyrus cigaretes, suderinimo (OL L 316, 1992 10 31, p. 10) su paskutiniais 

pakeitimais, padarytais: 

 

– 32002 L 0010: 2002 2 12 Tarybos direktyva 2002/10/EB (OL L 46, 2002 2 16, p. 26). 

 

Nukrypdama nuo Direktyvos 92/80/EEB 3 straipsnio 1 dalies, Čekija gali atidėti bendrojo 

minimalaus akcizo apdorotam tabakui, išskyrus cigaretes, taikymą iki 2006 m. gruodžio 31 dienos. 

 

Nepažeisdamos Tarybos direktyvos 92/12/EEB dėl bendrųjų procedūrų, susijusių su akcizais 

apmokestinamais produktais, ir dėl tokių produktų laikymo, judėjimo ir kontrolės 8 straipsnio
1
 ir 

pranešusios Komisijai, valstybės narės, kol yra taikoma pirmiau nurodyta leidžianti nukrypti 

nuostata, gali toliau taikyti tuos pačius kiekybinius apribojimus cigaretėms, kurios gali būti įvežtos į 

jų teritorijas iš Čekijos nemokant akcizų, kurie yra taikomi importui iš trečiųjų šalių. 

Pasinaudodamos šia galimybe, valstybės narės gali atlikti būtinus patikrinimus, jei šie patikrinimai 

nekenkia tinkamam vidaus rinkos veikimui. 

                                                 
1
  OL L 76, 1992 3 23, p. 1, su paskutiniais pakeitimais, padarytais Direktyva 2000/47/EB 

(OL L 193, 2000 7 29, p. 73). 
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6. ENERGETIKA 

 

1. 31968 L 0414: 1968 m. gruodžio 20 d. Tarybos direktyva 68/414/EEB, įpareigojanti EEB 

valstybes nares išlaikyti privalomąsias žalios naftos ir (arba) naftos produktų atsargas (OL L 308, 

1968 12 23, p. 14), su paskutiniais pakeitimais, padarytais: 

 

– 31998 L 0093: 1998 12 14 Tarybos direktyva  98/93/EB  (OL L 358, 1998 12 31, p. 100). 

 

Nukrypstant nuo Direktyvos 68/414/EEB 1 straipsnio 1 dalies, privalomųjų naftos produktų atsargų 

kiekis Čekijoje netaikomas iki 2005 m. gruodžio 31 dienos. Čekija turi užtikrinti, kad kiekvienos 

2 straipsnyje išvardytų naftos produktų kategorijos privalomųjų naftos produktų atsargų kiekis 

atitiktų bent toliau nurodytų dienų skaičiaus vidutinį paros vidaus suvartojimą, apibrėžtą 1 

straipsnio 1 dalyje:  

 

– 80 dienų – iki įstojimo dienos;  

– 85 dienų – iki 2004 m. gruodžio 31 d.;  

– 90 dienų – iki 2005 m. gruodžio 31 d. 

 

2. 31998 L 0030: 1998 m. birželio 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 98/30/EB dėl 

gamtinių dujų vidaus rinkos bendrųjų taisyklių (OL L 204, 19987 21, p. 1). 

 

Čekijoje Direktyvos 98/30/EB 18 straipsnis netaikomas iki 2004 m. gruodžio 31 d. 
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7. APLINKA 

 

A. ATLIEKŲ TVARKYMAS 

 

31994 L 0062: 1994 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 94/62/EB dėl 

pakuočių ir pakuočių atliekų (OL L 365, 1994 12 31, p. 10).  

 

Nukrypstant nuo Direktyvos 94/62/EB 6 straipsnio 1 dalies a ir b punktų, Čekija toliau nurodytų 

pakuočių medžiagų panaudojimo ir perdirbimo rodiklius pasiekia iki 2005 m. gruodžio 31 d., 

laikydamasi šių tarpinių rodiklių: 

 

– plastmasės perdirbimas: 10% pagal svorį iki įstojimo dienos ir 12% – 2004 m.; 

 

– bendra panaudojimo norma: 39% pagal svorį iki įstojimo dienos ir 45% – 2004 m. 

 

B. VANDENS KOKYBĖ 

 

31991 L 0271: 1991 m. gegužės 21 d. Tarybos direktyva 91/271/EEB dėl miesto nuotekų valymo 

(OL L 135, 1991 5 30, p. 40) su pakeitimais, padarytais: 

 

 31998 L 0015: 19982 27 Komisijos direktyva 98/15/EB (OL L 67, 1998 3 7, p. 29).  
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Nukrypstant nuo Direktyvos 91/271/EEB 3, 4 straipsnių ir 5 straipsnio 2 dalies, reikalavimai dėl 

miesto nuotekų surinkimo sistemų ir valymo Čekijoje iki 2010 m. gruodžio 31 d. netaikomi 

laikantis šių tarpinių rodiklių: aglomeracijose, kuriose gyventojų skaičius yra didesnis nei 10 000, 

Čekija užtikrina direktyvos reikalavimų įvykdymą 18 aglomeracijų ne vėliau kaip iki įstojimo 

dienos, o kitose 36 tokio pat dydžio aglomeracijose – iki 2006 m. gruodžio 31 d. 

 

C. PRAMONINĖS TARŠOS KONTROLĖ IR RIZIKOS VALDYMAS 

 

32001 L 0080: 2001 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/80/EB dėl tam 

tikrų teršalų, išmetamų į orą iš didelių kurą deginančių įrenginių, kiekio apribojimo (OL L 309, 

2001 11 27, p. 1). 

 

Nukrypstant nuo Direktyvos 2001/80/EB 4 straipsnio 1 dalies ir III priedo A dalies, sieros dioksido 

išmetimo ribinės vertės iki 2007 m. gruodžio 31 d. Čekijoje netaikomos šilumos gamybos įmonės 

Přerov katilui K4 ir įmonės Nová Huť katilui K11. 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2563 

 

 

A priedėlis, 

nurodytas V priedo 3 skyriaus A skirsnio 1 punkte 

 

Įmonių sąrašas, įskaitant trūkumus ir terminus šiems trūkumams ištaisyti 

 

Skerdyklos 

Nr. Vet. Nr. Įmonės pavadinimas Trūkumai 

Visiškos 

atitikties 

data 

1  BEKKVA s.r.o. Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a ir b 

papunkčiai 

I priedo I skyriaus 2 punkto a 

papunktis 

I priedo I skyriaus 11 punktas 

2004 12 31 

2  Družstevní jatka Sádek, 

družstvo  

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, e ir 

f papunkčiai 

I priedo I skyriaus 4 punkto 

c papunktis 

I priedo I skyriaus 5 ir 11 punktai 

I priedo II skyriaus 14 punkto a, b ir 

h papunkčiai 

I priedo III skyriaus 15 punktas 

2005 12 31 

3  JABOR, s.r.o. Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

II priedo I skyriaus 9 punktas 

II priedo II skyriaus 10 punkto b, c ir 

e papunkčiai 

2004 12 31 

4  Jiří Papst, Jatka Oudoleň  Tarybos direktyva 64/433/EEB 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, c, d 

ir g papunkčiai 

I priedo I skyriaus 5, 6 ir 11 punktai 

I priedo II skyriaus 14 punkto b, f ir 

j papunkčiai 

I priedo IV skyriaus 16 punkto a ir 

b papunkčiai 

2006 12 31  
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Nr. Vet. Nr. Įmonės pavadinimas Trūkumai 

Visiškos 

atitikties 

data 
5  Jatka Svitavy, spol. s.r.o Tarybos direktyva 64/433/EEB 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, c, ir 
g papunkčiai 
I priedo I skyriaus  4 punkto 
c papunktis 
I priedo II skyriaus 14 punkto e ir 
f papunkčiai 

2006 6 30 

6  Jaroslav Kouba, Řeznictví – 
uzenářství 

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto b, c ir e 
papunkčiai 
I priedo I skyriaus 2 punkto 
b papunktis 
I priedo I skyriaus 4 punkto c ir 
d papunkčiai 
I priedo I skyriaus 5, 11 ir 
12 punktai 
I priedo II skyriaus 14 punkto b, e, h 
ir i papunkčiai 
I priedo III skyriaus 15 punkto 
b papunktis 

2005 12 31 

7  Vladimír Zezula, Jatky Rudíkov Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, e ir 
f papunkčiai 
I priedo I skyriaus 2 punkto 
a papunktis 
I priedo I skyriaus 4 punkto 
a papunktis 
I priedo I skyriaus 5 ir 11 punktai 
I priedo II skyriaus 14 punkto 
h papunktis 
I priedo IV skyriaus 16 punkto 
b papunktis 

2006 12 31 

8  MABROS, s.r.o. Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto b ir 
c papunkčiai 
I priedo I skyriaus 4 punkto 
c papunktis 
I priedo I skyriaus 11 ir 12 punktai 
I priedo II skyriaus 14 punkto 
h papunktis 

2006 12 31 

9  Karel Nozar, Jatky Janov Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto a ir 
b papunkčiai 
I priedo I skyriaus 2 punkto 
a papunktis ir 11 punktas 

2006 12 31 

10  Václav Raus,  Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto a ir 
b papunkčiai 
I priedo I skyriaus 5 punktas 
I priedo II skyriaus 14 punkto 
a papunktis 

2005 12 31 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2565 

Nr. Vet. Nr. Įmonės pavadinimas Trūkumai 

Visiškos 

atitikties 

data 

11  Pavel Hřebejk – firma Slávie Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b ir 

e papunkčiai 

I priedo I skyriaus 4 punkto 

c papunktis 

I priedo I skyriaus 11 ir 12 punktai 

I priedo II skyriaus 14 punkto a, b, c 

ir h papunkčiai 

 

Tarybos direktyva 77/99/EEB: 

A priedo I skyriaus 2 punkto a, b ir 

e papunkčiai 

B priedo I skyriaus 1 punkto b, d, e 

ir f papunkčiai 

2006 12 31 

12  VAVRAS, spol. s r.o.  Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

II priedo I skyriaus 1 punkto b ir 

e papunkčiai 

2004 12 31 

13  Vlama, spol. s r. o. Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a ir 

b papunkčiai 

I priedo I skyriaus 4 punkto 

c papunktis 

I priedo I skyriaus 11 punktas 

I priedo II skyriaus 14 punkto e ir 

g papunkčiai 

2004 12 31 

14  Zemědělské družstvo Čechtice - 

Jatka Jeníkov  

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, c ir 

d papunkčiai 

I priedo I skyriaus 4 punkto 

d papunktis 

I priedo I skyriaus 5 ir 11 punktai 

2006 12 31 

15  ZDV jatky Charvatce  Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b ir 

e papunkčiai 

I priedo I skyriaus 11 ir 12 punktai 

I priedo II skyriaus 14 punkto b ir 

c papunkčiai 

 

Tarybos direktyva 77/99/EEB: 

B priedo I skyriaus 1 punkto 

d papunktis 

2006 12 31 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2566 

 

Nr. Vet. Nr. Įmonės pavadinimas Trūkumai 

Visiškos 

atitikties 

data 
16  ZD Rosice u Chrasti - masná 

výroba a jatky 
Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, c, e 
ir g papunkčiai 
I priedo I skyriaus 2 punkto 
a papunktis 
I priedo I skyriaus 4 punkto 
c papunktis 
I priedo I skyriaus 5 ir 11 punktai 

2006 12 31 

17  ZD Vodňany Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto 
b papunktis 
I priedo I skyriaus 4 punkto 
c papunktis 
I priedo I skyriaus 11 ir 12 punktai 
I priedo II skyriaus 14 punkto a ir 
b papunkčiai 
I priedo IV skyriaus 16 punkto a ir 
b papunkčiai 

2005 12 31 

18  Jaroslav Zezula - řeznictví, 
uzenářství. Nuo 2002 m. rugsėjo 
1 d. - Jatky Zezula – Jadrný, 
s.r.o. 

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, c, 
d, e, f ir g papunkčiai 
I priedo I skyriaus 5, 11 ir 
12 punktai 
I priedo II skyriaus 14 punkto b ir 
h papunkčiai 

2004 12 31 

19  Jatky Chotěboř  Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto a, b ir 
e papunkčiai 
I priedo I skyriaus 5 ir 11 punktai 
I priedo II skyriaus 14 punkto b, ir 
f papunkčiai 
I priedo IV skyriaus 16 punkto a ir b 
papunktis 

2006 6 30 

20  Zemědělské obchodní družstvo, 
družstvo Šebkovice 

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto b, c ir 
e papunkčiai 
I priedo I skyriaus 7 ir 11 punktai 
I priedo III skyriaus 15 punkto 
b papunktis 
I priedo IV skyriaus 16 punkto 
b papunktis 

2004 12 31 

21  Ing. Václav Kozel, 
ZOOINFORMA 

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto 
g papunktis 
I priedo I skyriaus 4 punkto 
a papunktis 
I priedo II skyriaus 14 punkto a, b, c, 
h ir j papunkčiai 

2006 12 31 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2567 

 

Nr. Vet. Nr. Įmonės pavadinimas Trūkumai 

Visiškos 

atitikties 

data 

22  ZVOS Hustopeče, a.s. Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a ir 

b papunkčiai 

I priedo I skyriaus 9 punktas 

I priedo II skyriaus 14 punkto a ir 

h papunkčiai 

I priedo IV skyriaus 16 punkto 

a papunktis 

2004 12 31 

23  MASOEKO, s.r.o. Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b ir c 

ir e papunkčiai 

I priedo I skyriaus 2 punkto a ir 

b papunktis 

I priedo I skyriaus 3 punktas 

I priedo I skyriaus 4 punkto a, b ir 

c papunkčiai 

I priedo I skyriaus 5, 10, 11 ir 

12 punktai 

I priedo II skyriaus 14 punkto a, b, c, 

e, f ir h papunkčiai 

I priedo III skyriaus 15 punkto 

b papunktis 

2006 12 31 

 

Mėsos perdirbimas ir mėsos produktų gamyba 

1  Agrodružstvo vlastníků – ADV 

Libštát 

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 2 punkto 

b papunktis 

I priedo I skyriaus 5 ir 9 punktai 

 

Tarybos direktyva 77/99/EEB: 

A priedo I skyriaus 1 punktas 

A priedo I skyriaus 2 punkto a, c, d 

ir g papunkčiai 

A priedo I skyriaus 4 punktas 

2006 12 31 

2  Bomas Brno, s.r.o. Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b ir 

e papunkčiai 

I priedo I skyriaus 11 punktas 

2005 12 31 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2568 

 

3  Josef Kalina – JoKa Litoměřice Tarybos direktyva 77/99/EEB: 

A priedo I skyriaus 1 punktas 

A priedo I skyriaus 2 punkto a, b ir 

c papunkčiai 

A priedo I skyriaus 11 punktas 

B priedo I skyriaus 1 punkto 

d papunktis 

B priedo II skyriaus 4 punktas 

2006 12 31 

4  Masný průmysl – Krásno, spol. 

s r.o. 

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a ir 

g papunkčiai 

I priedo I skyriaus 11 punktas 

I priedo II skyriaus 14 punkto b, h ir 

j papunkčiai 

 

Tarybos direktyva 77/99/EEB: 

A priedo I skyriaus 1 punktas 

A priedo I skyriaus 2 punkto a ir 

c papunkčiai 

A priedo I skyriaus 11 punktas 

2006 12 31 

5  Pejša Bohumil, řeznictví 

uzenářství 

Tarybos direktyva 64/433/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto c ir 

g papunkčiai 

I priedo I skyriaus 2 punkto a ir 

b papunkčiai 

I priedo I skyriaus 11 punktas 

I priedo III skyriaus 15 punkto 

b papunktis 

 

Tarybos direktyva 77/99/EEB: 

A priedo I skyriaus 2 punkto a, b, c 

ir g papunkčiai 

A priedo I skyriaus 11 punktas 

2006 12 31 

6  Vysočina, a.s. Tarybos direktyva 77/99/EEB: 

A priedo I skyriaus 2 punkto a ir 

b papunkčiai 

A priedo I skyriaus 11 punktas 

2005 12 31 

 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2569 

Paukščių skerdyklos 

1  Melbro, a.s., porážka drůbeže 
Litoměřice (dabar - AGF 
Trading, a.s., středisko 07 
Litoměřice) 

Tarybos direktyva 71/118/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto 
g papunktis 
I priedo I skyriaus 11 ir 12 punktai 
I priedo II skyriaus 14 punkto a, b ir 
c papunkčiai 
I priedo IV skyriaus 16 punkto a ir 
b papunkčiai 
I priedo IV skyriaus 17 punkto a ir 
b papunkčiai 

2006 12 31 

2  DIEMA, spol. s r.o.  Tarybos direktyva 71/118/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto a, b, d, e 
ir g papunkčiai 
I priedo I skyriaus 9 ir 12 punktai 
I priedo IV skyriaus 16 ir 17 punktai 

2006 12 31 

3  Podkrkonošská odbytová s.r.o. Tarybos direktyva 71/118/EEB: 
I priedo I skyriaus 1 punkto 
a papunktis 
I priedo I skyriaus 5 punktas 
I priedo II skyriaus 14 punkto b ir 
c papunkčiai 

2006 12 31 

4  Velkopavlovické drůbežářské 

závody a.s. 

Tarybos direktyva 71/118/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto 

b papunktis 

I priedo II skyriaus 14 punkto b, c ir 

g papunkčiai 

I priedo XIII skyriaus 69 punktas 

2006 12 31 

 

Paukštienos produktai ir kiaušiniai 

1  Drůbež Příšovice a.s. Tarybos direktyva 71/118/EEB: 

I priedo I skyriaus 1 punkto a, b ir 

e papunkčiai 

I priedo I skyriaus 5 punktas 

2005 12 31 

2  Velkopavlovické drůbežářské 

závody a.s. 

Tarybos direktyva 89/437/EEB: 

Priedo I skyriaus 1 punkto 

a papunktis 

Priedo I skyriaus 3 punktas 

Priedo II skyriaus 1, 4 ir 8 punktai 

2006 12 31 

 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2570 

 

Pieninės 

1  Krkonošské sýrárny a.s.  Tarybos direktyva 92/46/EEB: 

B priedo I skyriaus 2 punkto a, b, c, 

d ir g papunkčiai 

B priedo I skyriaus 11 punktas 

B priedo II.A skyriaus 2 punktas 

2006 12 31 

2  Krkonošské sýrárny a. s. Tarybos direktyva 92/46/EEB: 

B priedo I skyriaus 2 punkto a, b, c 

ir g papunkčiai 

B priedo I skyriaus 8 ir 11 punktai 

2006 12 31 

3  Mlékárna Čejetičky spol. s r.o.  Tarybos direktyva 92/46/EEB: 

B priedo I skyriaus 2 punkto a, b, c 

ir g papunkčiai 

B priedo I skyriaus 3 punktas 

2005 12 31 

4  PROM s.r.o. Tarybos direktyva 92/46/EEB: 

B priedo I skyriaus 1 punktas 

B priedo I skyriaus 2 punkto a, b, c, 

d, e ir g papunkčiai 

B priedo I skyriaus 3, 9, 11, 13 ir 

15 punktai 

B priedo VI skyriaus 1 punktas 

2006 12 31 

5  NET- Kralovice, spol. s r.o. Tarybos direktyva 92/46/EEB: 

B priedo I skyriaus 2 punkto b ir 

c papunkčiai 

B priedo I skyriaus 3 ir 14 punktai 

B priedo VI skyriaus 1 punktas 

2006 12 31 

6  Tavírna sýrů Nymburk s.r.o. Tarybos direktyva 92/46/EEB: 

B priedo I skyriaus 3 ir 11 punktai 

2006 12 31 

 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2571 

 

 

B priedėlis, 

nurodytas V priedo 3 skyriaus A skirsnio 2 punkte 

 

Įmonių sąrašas, įskaitant reikalavimų neatitinkančių narvų talpumą 

GYVŪNŲ GEROVĖ 

 

Nr. 
Įmonės pavadinimas 

Sritis / regionas 

Telpa dedeklių vištų  

(skaičius) 

1 Agricol s. r. o., Polička  

T. Novákové 521 

572 01 Polička 

Svitavy / Pardubický 

Farm: Opatovice, Velké dráhy 318, 

 664 61 Rajhrad 

 Brno venkov / Jihomoravský 

81 900* 

2 ZZN Pardubice a. s. 

Dělnická 384 

531 25 Pardubice 

Farm: Opatovice n. Labem,  

 533 45 Opatovice n. L. 

 Pardubice / Pardubický 

50 000 

3 Statek Miroslav a. s. 

Nádražní 1 

671 72 Miroslav 

Znojmo / Jihomoravský 

14 400* 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2572 

 

4 Podnik živočišné výroby Nový Jičín a. s. 

Divadelní 9 

741 01 Nový Jičín 

Farm: Kunín, 742 53 Kunín 

Nový Jičín / Moravskoslezský 

18 000 

5 VEMA a. s. Chrudim 

Dačická 911 

537 60 Chrudim 

Chrudim / Pardubický 

84 420 

6 Drůbežárna Holešov s. r. o. 

Bořenovská 1356 

769 01 Holešov 

Přerov / Zlínský 

26 000 

7 Jaroslav Jeřábek 

Újezd 12 

267 61 Cerhovice 

Beroun / Středočeský 

1 512 

8 BIKOS s. r. o. Velká Bíteš 

Tišnovská 366 

595 01 Velká Bíteš / Žďár nad Sázavou 

Farm: Košíky, 595 01 Velká Bíteš 

 Žďár nad Sázavou / Vysočina 

58 864* 



 

AA2003/ACT/V priedas/lt 2573 

 

9 Proagro Nymburk a. s. 

Poděbradská 2026 

288 72 Nymburk  

Farm: Městec Králové, Pražská ul., 

 289 03 Městec Králové 

 Nymburk / Středočeský 

216 000* 

 

* narvų nuolydis viršija direktyvos reikalavimą – 14 %. Todėl šie narvai įtraukiami į 

pereinamąjį laikotarpį su sąlyga, kad tai bus ištaisyta laikantis likusių aukščio reikalavimų, 

kaip sutarta su Čekija. 


	Skerdyklos

